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говорять, іноді, щоб пожартувати, а іноді, щоб продемонструвати свій рівень 

розвитку та обізнаності в сучасних IT-сферах. 

Сказане підводить до висновку, що культура мови залежить від загальної 

культури, розвиненості та грамотності її носіїв. Спостереження за 

студентською аудиторією свідчать, що наявність чи відсутність у мовленні 

молодих людей сленгових висловлювань безпосередньо пов'язана з їх 

успішністю. На жаль, часто, якщо студент, вживаючи сленг, не претендує на 

гумористичне забарвлення сказаного або не є дійсним знавцем сучасних 

технологій та реалій, то спрощуючи таким чином мову, він приходить до 

примітиву, може когось образити чи принизити. 

Змінюється мода, старі бренди стають не такими актуальними і 

з’являються нові, так само і в мові нові слова з’являються, а старі потихеньку 

забуваються. Молодь зі своїм зухвалим молодіжним сленгом хоче 

переінакшити світ. Розробка словника сучасного молодіжного сленгу та 

спостереження за його розвитком є цікавою та необхідною роботою, що стоїть 

зараз перед українськими лінгвістами. 

 

Шепель К.Д. 

Науковий керівник: Лухіна М.Ю. 

НТУ «ХПІ» 

 

ФОРМУВАННЯ ТА ОСОБЛИВОСТІ ЗАГАЛЬНОМОЛОДІЖНОГО 

СЛЕНГУ 

 

Лексичний склад української мови, як і будь-якої іншої, містить велику 

кількість сленгових підсистем, що відповідають певним соціальним і 

професійним групам людей. Відточений століттями єдиний стандарт 

літературної мови, безумовно, є базою правильного, грамотного мовлення, 

проте існування різноманітних соціальних діалектів, свідчить про те, що мова є 

динамічною системою безперервного виживання та розвитку, тому її 

дослідження й сьогодні має практичне значення. 
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Молодіжний український сленг – найсучасніший, найкреативніший вид 

соціального діалекту, форма спілкування багатьох людей, умовно об’єднаних 

віком. Носіями молодіжного сленгу є соціально різноманітні, найчастіше 

міські, жителі: школярі, студенти, військовослужбовці, молоді професіонали 

віком від 14 до 28 років. 

Сленг охоплює практично всі сфери життя і описує практично всі 

ситуації, крім нудних, оскільки сленг є результатом емоційного ставлення 

мовця до предмета розмови. Сленгізм – це вигадане слово або нове значення 

усім відомого слова, засноване на принципах мовної гри. Тому сленгові тексти 

часто відрізняються жартівливим, ігровим ефектом. 

Молодіжні діалектизми створюються на базі молодіжної, професійної та 

соціальної лексики. Кожен із цих компонентів є окремою мовною підсистемою, 

але в контексті молодіжного сленгу вони тісно переплітаються і впливають 

один на одного. Як наслідок соціальна мова української молоді стає 

загальномолодіжним сленгом. У центрі цієї системи соціальної лексики молоді 

знаходиться людина, яка поєднує в собі такі ознаки, як зовнішність, частини 

тіла, органи, фізіологію, одяг, взуття, рід занять, соціальний статус, 

національність. У розвиненому лексичному семантичному полі представлені 

рухи тіла людини, й мовленнєво-поведінкові особливості, психічні стани, 

інтелектуальна діяльність чи здібності. 

Серед професійно-орієнтованих підсистем найбільший вплив на 

молодіжний сленг мають музичні, військові та компʼютерні галузі. Так 

характеристики музичного сленгу зробили популярним жаргон музикантів, 

деякі з яких стали загальними назвами. Ефективним засобом комунікації, 

інтеграції та отримання оперативної інформації стають комп’ютери, що 

активізувало формування комп’ютерної лексики та проникнення її у 

молодіжний сленг.  

Студентське товариство також використовує загальномолодіжний 

жаргон, але має і свою предметну сферу – освіту. Актуальними лексико-
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семантичними сферами вживання молодіжного сленгу є імена, предмети, 

пов’язані з навчанням. 

Поширення українського молодіжного сленгу та його реалізація в мовній 

практиці, представленій усіма верствами суспільства, відбувається різними 

шляхами – за допомогою засобів масової інформації, в результаті 

повсякденного міського спілкування та внутрішньо сімейного спілкування, в 

центрі молодіжного сленгу знаходиться особа. Підмова української молоді 

містить велику кількість слів і виразів, які детально описують інтереси мовця, 

матеріальний світ, особливості міжособистісних стосунків, поведінку і стани 

людей. В основі формування українського молодіжного сленгу лежить 

семантична трансформація лексем літературної мови за допомогою складних 

метафор, запозичень деривацій.  

Таким чином, молодіжний сленг є зрілим елементом мовного простору, 

який заслуговує місце в кадастрі національної мови. Але не всі новоутворення 

збагачують лексикон сучасної людини. Завдання лінгвістів – виділити все, що 

виражає сучасний стан української мови, робить її точнішою, яскравішою, не 

засмічуючи наш словниковий запас. 

 

Шимко К.В. 

Науковий керівник: Сабадир Г.І. 

НТУ «ХПІ» 

 

ВИНИКНЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ТА ПИСЕМНОСТІ 

 

Дехто вважає мову лише засобом порозуміння між людьми. Насправді ж 

цим не вичерпується її значення. У мові нація закодовує всю свою історію, 

багатовіковий досвід, здобутки культури та самобутність.  

Щодо виникнення нашої мови, говорячи про мову протоукраїнських 

племен, можна говорити лише гіпотетично. Адже писемних пам'яток, які 

дійшли до нас, не достатньо для повноцінного дослідження. Тому будь-які 

хронологічні віхи виникнення і первісного розвитку української мови, як і 

взагалі будь-якої іншої мови, встановити неможливо.  
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